[bookmark: OCRUncertain001][bookmark: _GoBack]ДОГОВІР ПІДРЯДУ № ___________________
НА ПРОВЕДЕННЯ ПРОЕКТНИХ РОБІТ

	м. ______________         
	 "___" ____________ 202_ р.



ПрАТ «Карлсберг Україна», яке є платником податку на прибуток на загальних підставах, в особі _______, який діє на підставі _______ іменоване надалі ЗАМОВНИК, з однієї сторони, та
_______, яке є платником податку на прибуток на загальних підставах, в особі ____ _____ яка(ий) діє на підставі Статуту, надалі ПІДРЯДНИК, з іншої сторони, уклали цей Договір підряду на проведення проектних робіт (надалі іменується "Договір") про наступне:
1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
[bookmark: OCRUncertain020]1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Підрядник зобов'язується за плату розробити за завданням Замовника та передати останньому наступну проектну документацію: ____________________________________________________________(Код ДКПП_____________) 
(надалі іменується "документація"), а Замовник зобов'язується прийняти та оплатити розроблену Підрядником документацію.
1.2. Строк розробки документації Підрядником становить ______________ з моменту набрання чинності цим Договором.
1.3. Строк передання документації Підрядником Замовнику становить _________________ з моменту набрання чинності цим Договором.
[bookmark: OCRUncertain023][bookmark: OCRUncertain024]1.4. Види і зміст робіт щодо розробки документації Підрядником, вимоги щодо них та строки виконання основних етапів таких робіт визначаються календарним планом, який є Додатком № ___ до цього Договору (надалі іменується "календарний план"). Завершення основних етапів виконання робіт щодо розробки документації оформляється шляхом ______________________________. 
1.5. Замовник зобов'язується надати Підряднику необхідні для виконання робіт щодо розробки документації вихідні дані, а саме: _______________, в строк до ______________. 
1.6. Завдання Замовника на виконання робіт щодо розробки документації за цим Договором готується Підрядником на підставі вихідних даних, наданих Замовником, і стає обов'язковим для Сторін з моменту його затвердження Замовником.
1.7. Підрядник підтверджує, що він має усі необхідні дозволи (ліцензії), які вимагаються чинним законодавством України  для виконання ним своїх обов'язків за цим Договором. 
2. ЦІНА РОБІТ І ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
[bookmark: OCRUncertain030]2.1. Загальна ціна робіт щодо розробки документації Підрядником включає в себе відшкодування витрат Підрядника та плату за виконані ним роботи і становить: _________(________) грн. в т.ч. ПДВ: _____________грн.
2.2. Оплата за виконані роботи проводиться Замовником за фактично виконані роботи шляхом безготівкового перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Підрядника з відстрочкою 93 календарних дні, починаючи з першого дня за звітним календарним місяцем, в якому підписано Акт приймання-передачі документації, але тільки у платіжний день (на момент укладання Договору, платіжний день - вівторок). 
2.3. Моментом оплати вважається момент списання коштів з рахунку Замовника на рахунок Підрядника. Якщо день оплати припадає на неплатіжній, вихідний або святковий день, то днем оплати вважається перший наступний платіжний день.
2.4. Загальна вартість робіт, що передбачена п 2.1 цього Договору, може бути змінена тільки за письмовою згодою Сторін та оформляється додатковою угодою до цього Договору. У разі, якщо будь-яка з Сторін відмовляється від укладення відповідної додаткової угоди до цього Договору, цей Договір продовжує діяти до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором, без зміни розміру загальної вартості робіт.

3. ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
3.1. Замовник зобов'язаний:
[bookmark: DeletedSectionBreakLast]- надати Підряднику необхідні для проектування вихідні дані у встановлений цим Договором строк та затвердити підготовлене Підрядником завдання не пізніше ____________ з ________________;
- сплатити Підрядникові ціну робіт у порядку та на умовах, визначених цим Договором;
- використовувати документацію виключно з метою ___________________ та не передавати її іншим особам і не розголошувати дані, що містяться в ній, без згоди Підрядника.
3.2. Підрядник зобов'язаний:
- розробити документацію в порядку та на умовах, визначених цим Договором, додержуючись вимог, що містяться у завданні Замовника та інших вихідних даних, наданих Замовником, а також спеціальних вказівок останнього та вимог, що звичайно ставляться до подібної документації;
- протягом ______________ календарних днів з дня набрання чинності цим Договором призначити _____________ для розробки документації відповідно до умов цього Договору і повідомити про це Замовника шляхом ____________ в строк _______________;
- передати Замовникові документацію в порядку та на умовах, визначених цим Договором;
- не передавати без згоди Замовника документацію іншим особам;
- гарантувати Замовникові відсутність у інших осіб права перешкодити або обмежити виконання робіт на основі підготовленої за цим Договором документації;
- відповідати за недоліки документації та на вимогу Замовника безоплатно переробити документацію. 

4. ПОРЯДОК ПЕРЕДАННЯ ТА ПРИЙМАННЯ ДОКУМЕНТАЦІЇ
4.1. За ___ календарних днів до закінчення строку передання документації Підрядником Замовнику, Підрядник подає Замовнику Акт приймання-передачі документації та саму документацію в двох  примірниках _____________. 
4.2. Замовник зобов'язаний прийняти подані Підрядником відповідно до п. 4.1 цього Договору документацію та Акт і протягом _____ календарних днів з дня отримання Акта приймання-передачі документації підписати його та в строк ___________ повернути Підряднику один примірник.
4.3. В разі якщо виконані роботи щодо розробки документації не відповідають умовам цього Договору, Замовник має право протягом ______ календарних днів подати мотивовану відмову від приймання документації разом з проектом двостороннього акта з переліком доопрацювань, які потрібно виконати, та строків їх виконання.
4.4. Якщо у встановлені пп. 4.2 та 4.3 цього Договору строки Підрядник не отримує підписаний Замовником Акт приймання-передачі документації або його мотивовану відмову,  документація вважається такою, що прийнята з додержанням усіх умов Договору.
4.5. При виявлені недоліків в проектній документації Підрядник на вимогу Замовника зобов’язаний за власний рахунок переробити документацію і, відповідно, провести додаткові вишукувальні роботи, а також відшкодувати Замовнику нанесені збитки, якщо законом або Договором не встановлено інше.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ
5.1. У випадку порушення Договору Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним законодавством України.
5.1.1. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
5.1.2. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (умислу чи необережності).
5.1.3. Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного виконання цього Договору.
5.2. За порушення Підрядником строків розробки документації (строків виконання етапів відповідних робіт) Підрядник сплачує Замовнику неустойку у розмірі у розмірі 0,5% від вартості робіт за Договором за кожен день прострочення, але не більше 10% вартості робіт за Договором.

6. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
6.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
6.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

7. ДІЯ ДОГОВОРУ
7.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та скріплення печатками Сторін.
7.2. Строк цього Договору починає свій перебіг у момент, визначений у п. 7.1 цього Договору та закінчується ___________________, але в будь якому разі після повного виконання сторонами своїх зобов’язань за даним Договором.
7.3. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.
7.4. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним  законодавством України, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
7.5. Зміни у цей Договір набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.
7.6. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, цей Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
7.7. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.

8. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
8.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором та відповідними нормами чинного законодавства України, а також звичаями ділового обороту, які застосовуються до таких правовідносин на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості. 
8.2. На момент укладення цього Договору Підрядник є платником податку на прибуток підприємств на загальних умовах.
8.3. Після набрання чинності цим Договором всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть враховуватися при тлумаченні умов цього Договору.
8.4. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорів реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.
8.5. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.
8.6. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
8.7. Всі виправлення за текстом цього Договору мають юридичну силу та можуть враховуватися виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками.
8.8. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін.
8.9. У зв`язку з цим Договором ПІДРЯДНИК бере на себе зобов’язання забезпечити, щоб його посадові особи, директори, працівники або будь-які інші особи, які діють від його імені (включаючи без обмежень субпідрядників або агентів), не надавали, не пропонували, не обіцяли та не дозволяли, прямо чи опосередковано, будь-якого хабаря, подарунка, грошової, фінансової або іншої винагороди або будь-якої іншої цінності, що порушує або може призвести до порушення Carlsberg або його посадовими особами, директорами, працівниками чи афілійованими особами будь-яких чинних закордонних або національних законів та нормативних актів з протидії хабарництву та корупції зі змінами та доповненнями, які можуть час від часу вноситись (Антикорупційні закони). ПІДРЯДНИК погоджується: 
(і) вести повний та точний бухгалтерський облік та звітність про всі платежі, здійснені стосовно будь-якої операції або діяльності у зв'язку з цим Договором; 
(іі) негайно надати представникам Carlsberg повний і необмежений доступ до всіх відповідних записів та матеріалів (включаючи бухгалтерські документи та звітність, про які йдеться в підпункті (і)) для цілей проведення компанією Carlsberg аудиту або перевірки дотримання ПІДРЯДНИКОМ Антикорупційних законів та цього Договору. 
Якщо Carlsberg з’ясує, що ПІДРЯДНИК порушив положення цього пункту та/або Антикорупційні закони, Carlsberg може негайно розірвати цей Договір, надіславши письмове повідомлення ПІДРЯДНИКОВІ. ПІДРЯДНИК відшкодовує та звільняє Carlsberg від відповідальності щодо будь-яких вимог, дій, судових справ, позовів, розслідувань та штрафів будь-якого характеру внаслідок такого порушення. 
Дія цього пункту продовжується після розірвання або закінчення терміну цього Договору.
Carlsberg має право в односторонньому порядку розірвати даний Договір шляхом направлення відповідного повідомлення у разі застосування санкцій (обмежень) до ПІДРЯДНИКА з боку США та/або країн ЄС та/або України.
8.10. Даний Договір може бути достроково розірваний ЗАМОВНИКОМ з ПІДРЯДНИКОМ в односторонньому порядку,  за умови направлення письмового повідомлення ЗАМОВНИКОМ ПІДРЯДНИКУ про це не менше ніж за 30 календарних днів до дати розірвання, вказаній в такому повідомленні. У випадку незазначення дати розірвання, Договір є розірваним через 30 календарних днів після відправки письмового повідомлення на адресу ПІДРЯДНИКА, вказану ним в Договорі.

9. ПОРЯДОК ОБМІНУ ПОДАТКОВИМИ НАКЛАДНИМИ 
ТА РОЗРАХУНКАМИ КОРИГУВАНЬ ДО НИХ
9.1. ПІДРЯДНИК зобов’язується: -  реєструвати податкові накладні та коригування до податкових накладних в електронному вигляді в Єдиному реєстрі податкових накладних (далі – ЄРПН) згідно з нормами законодавства України без окремої вимоги ЗАМОВНИКА.  - надсилати ЗАМОВНИКУ на електрону адресу BZ12.slavutich@carlsberg.ua: зареєстровані в ЄРПН податкові накладні / розрахунки коригування, що складаються, якщо передбачається збільшення суми компенсації вартості робіт на користь ПІДРЯДНИКА, в форматі XML, протягом 7 календарних днів з дати виписки; розрахунки коригування, що складаються, якщо передбачається зменшення суми компенсації вартості робіт ПІДРЯДНИКУ, в форматі XML, протягом 5 календарних днів з дати виписки; сертифікати шифрування підписів та печатки у випадку, коли ПІДРЯДНИК використовує інше програмне забезпечення відмінне від «M.E.DOC IS» - не пізінше 5 календарних днів з дати укладання договору.
9.2.  Податкові накладні та/або Розрахунки коригування, що складаються, якщо передбачається збільшення суми компенсації вартості робіт на користь ПІДРЯДНИКА, або не передбачають зміни суми компенсації вартості повинні відповідати таким вимогам: 
а) бути оформленими в порядку, встановленому чинним законодавством України; 
б) містити цифровий підпис уповноваженої особи Сторони; 
в) бути зареєстрованими у Єдиному реєстрі податкових накладних. 
9.3.   Розрахунки коригування, що складаються ПІДРЯДНИКОМ при зменшенні суми компенсації вартості робіт повинні відповідати наступним вимогам: 
а) бути оформлені в порядку, встановленому чинним законодавством України; 
б) містити цифровий підпис уповноваженої особи ПІДРЯДНИКА.
9.4.   У разі порушення строків реєстрації податкових накладних та/або розрахунків коригування до податкових накладних, що складаються, якщо передбачається збільшення суми компенсації вартості робіт або не передбачають зміни суми компенсації вартості, ЗАМОВНИК має право збільшити відстрочку оплати по даному Договору на кількість днів затримки проведення такої реєстрації ПІДРЯДНИКОМ податкових накладних/ розрахунків коригування в Єдиному реєстрі податкових накладних. Таке затримання строку оплати не може перевищувати 365 календарних днів. 
9.5.   У разі нездійснення Стороною Договору обов’язкової, згідно з податковим законодавством України, реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування до податкової накладної в Єдиному реєстрі податкових накладних у строк більше 365 календарних днів з дати складення Податкової накладної/розрахунку коригування,  або в разі порушення порядку заповнення податкової накладної/розрахунку коригування, внаслідок чого Сторона втратила право на податковий кредит чи право на зменшення податкових зобов’язань, винна Сторона сплачує  штраф у розмірі суми ПДВ, визначеної в незареєстрованих або заповнених з порушенням порядку податкових накладних або розрахунках коригування.  
9.6.   За заявою ЗАМОВНИКА,  зобов'язання зі сплати штрафу, вказаного у цьому пункті Договору, припиняється зарахуванням вимоги зі сплати цього штрафу та зустрічної однорідної вимоги про сплату заборгованості за роботи, отримані ЗАМОВНИКОМ від ПІДРЯДНИКА. Без додаткового погодження ПІДРЯДНИКА, заява ЗАМОВНИКА, про зарахування зустрічних однорідних вимог, є підставою для припинення вказаних у ній зобов'язань з моменту відправлення відповідної заяви ПІДРЯДНИКУ. Про відправлення заяви ЗАМОВНИК в цей же день повідомляє ПІДРЯДНИКА шляхом відправлення копії заяви за електронними адресами: __________@gmail.com_________ та ________________________, при цьому ризик неотримання/несвоєчасного отримання/отримання не уповноваженою на те особою та інші наслідки того, що заяву не буде доставлено адресату та/або адресат не буде ознайомлений зі змістом такої заяви, несе ПІДРЯДНИК.

10. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ПОРУШЕННЯ ПОДАТКОВОГО ЗАКОНОДАВСТВА
10.1. У разі, якщо органами державної податкової служби (шляхом оформлення повідомлення-рішення, акта перевірки, внесення коригувань в особовий рахунок ЗАМОВНИКА як платника податків, іншим способом) та/чи за рішенням суду буде зменшений податковий кредит ЗАМОВНИКА з ПДВ по податкових накладних ПІДРЯДНИКА, зменшені валові витрати ЗАМОВНИКА на вартість робіт, придбаних у ПІДРЯДНИКА, донараховані ЗАМОВНИКОМ податки, збори, обов'язкові платежі, нараховані ЗАМОВНИКУ штрафні санкції за порушення податкового законодавства і, це буде пов’язано із:   
- анулюванням (відміною) державної реєстрації ПІДРЯДНИКА, виключенням ПІДРЯДНИКА з реєстру платників податку на додану вартість (у тому числі анулюванням свідоцтва платника ПДВ); 
- або господарськими відносинами ПІДРЯДНИКА і/чи його контрагентів з підприємствами, які мають ознаки фіктивності, що зафіксоване в актах перевірки органів державної податкової служби або рішенні (постанові) суду;
- або невчасним, неналежним чином, не в повному обсязі наданням в податкові органи необхідної податкової звітності; 
- або встановленням податковим органом чи судом недійсності (у тому числі нікчемності) операції, укладеної між ЗАМОВНИКОМ і ПІДРЯДНИКОМ або ПІДРЯДНИКОМ і його контрагентом;
- або за фактом не надання податкової накладної, надання податкової накладної заповненої з  порушення вимог законодавства або надання податкової накладної не зареєстрованої в державному реєстрі (у випадках, коли така реєстрація є обов'язковою), реєстрації податкової накладної з порушеннями вимог законодавства;
ПІДРЯДНИК зобов'язується протягом 5 (п'яти) календарних днів з дати отримання від ЗАМОВНИКА відповідної вимоги з копіями підтверджуючих документів, сплатити ЗАМОВНИКУ грошові кошти в розмірі рівному сумі, на яку ЗАМОВНИКУ зменшений податковий кредит по ПДВ, зменшені податкові витрати,  нараховані штрафні санкції – далі „Виплата”.
10.2. У разі, якщо ЗАМОВНИК буде проінформований податковими органами про невідповідність задекларованого ЗАМОВНИКОМ податкового кредиту по податкових накладних ПІДРЯДНИКА вимогам законодавства (в т.ч. по податкових накладних не зареєстрованих ПІДРЯДНИКОМ своєчасно або зареєстрованим з порушенням вимог законодавства) і ЗАМОВНИК прийме рішення самостійно зменшити податковий кредит шляхом подачі уточнюючого розрахунку до декларації по ПДВ з самостійним нарахуванням штрафних санкцій, то ПІДРЯДНИК зобов'язується протягом 5 (п'яти) календарних днів з дати отримання від ЗАМОВНИКА відповідної вимоги з копіями уточнюючого розрахунку, сплатити ЗАМОВНИКУ грошові кошти в розмірі рівному сумі, на яку ЗАМОВНИКУ зменшить податковий кредит по ПДВ, і сумі штрафних санкцій задекларованих в такому уточнюючому розрахунку – далі „Виплата”.
10.3.В разі наявності заборгованості ЗАМОВНИКА перед ПІДРЯДНИКОМ, і не виконання ПІДРЯДНИКОМ в зазначений вище термін, своїх зобов'язань по Виплаті – Виплата здійснюється шляхом проведення заліку зустрічних однорідних вимог за рахунок грошових коштів, що підлягають оплаті ЗАМОВНИКОМ ПІДРЯДНИКУ по будь-яких грошових зобов'язаннях (з обов'язковим письмовим повідомленням ПІДРЯДНИКА по його місцезнаходженню, вказаному в даному Договорі).  
В разі невиконання ПІДРЯДНИКОМ своїх зобов'язань, вказаних в цьому пункті Договору, ЗАМОВНИК має право на стягнення суми Виплати в судовому порядку.
10.4. У випадку якщо акт (дії) органу державної податкової служби або рішення суду (які послужили підставою для виникнення зобов'язань по Виплаті) в подальшому будуть визнані незаконним і скасовані (повністю або частково), ЗАМОВНИК зобов'язаний повернути ПІДРЯДНИКУ отримані від нього як Виплата грошові кошти у відповідній сумі  (пропорційно, в залежності від того, в якій частині акт/дія/рішення визнані незаконними, скасовані, змінені). При цьому, якщо з ЗАМОВНИКА фактично були стягнуті до бюджету суми донарахованих податків, зборів, штрафних санкцій, вартості отриманого по операції, то повернення ПІДРЯДНИКУ грошових коштів здійснюється лише після їх фактичного отримання ЗАМОВНИКОМ з бюджету і лише у розмірі суми, поверненої з бюджету.
11. ПЕРЕЛІК ДОДАТКІВ ДО ДОГОВОРУ
11.1. Додаток №1 –
11.2. Додаток №2 –
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Додаток № ___
до Договору  № ________
від «___» ________  202_ р.


м. ______                                                                                           «___» ________  202_ р.


УГОДА
про дотримання положень Кодексу
поведінки постачальників (товарів, послуг, робіт) і ліцензіатів Carlsberg Group
під час договірної співпраці


Дана угода укладена між ________________________________________ (надалі – Постачальником) та Приватним акціонерним товариством «Карлсберг Україна», що є частиною Carlsberg Group, про те, що Постачальник зобов’язується дотримуватись вимог і положень Кодексу поведінки постачальників і ліцензіатів Carlsberg Group, який викладено в цій Угоді:


	Кодекс поведінки постачальників і ліцензіатів Carlsberg Group
Вступ
Наші прагнення
Carlsberg Group намагається зробити позитивний внесок у суспільство і навколишнє середовище шляхом розробки та втілення етичних бізнес-практик та забезпечення надійного майбутнього. Carlsberg Group пишається тим, що вона являє собою етичний бізнес, тож ми очікуємо від постачальників, ліцензіатів та дистриб’юторів (надалі - Постачальника(-ів)) готовності дотримуватися наших стандартів. Діючи таким чином, ми намагаємося принести користь своїм акціонерам і іншим зацікавленим сторонам, у тому числі нашим співробітникам, нашим бізнес-партнерам та мешканцям місцевостей, де ми працюємо. 
Carlsberg Group підтримує засади Декларації ООН про права людини, а також є одною зі сторін, що підписалися під Глобальною угодою ООН, а це означає, що ми додержуємося 10 принципів у наступних важливих сферах: праця та права людини; охорона здоров’я та праці; навколишнє середовище; етика бізнесу (у тому числі протидія корупції). Крім того, Carlsberg Group підтримує активну та чесну конкуренцію і приділяє увагу належному захисту персональних даних працівників й третіх осіб.

Сфера застосування
Цей Кодекс застосовується до всіх Постачальників і є невід'ємною, обов'язковою частиною будь-якої угоди між компанією Carlsberg Group і Постачальником.
Крім того, цей Кодекс поширюється на всіх співробітників Постачальника та ланцюжок його поставок. В обов’язки Постачальника входить забезпечення того, щоб його співробітники, суб-постачальники, суб-підрядники та суб-ліцензіати й інші треті особи, що діють від його імені, не порушували стандарти цього Кодексу. Carlsberg Group буде час від часу переглядати актуальність та ефективність цього Кодексу і повідомляти наших Постачальників про результати цього перегляду.

Дотримання
Постачальник зобов’язаний діяти відповідно до чинного законодавства та нормативних актів (далі - «чинне законодавство»). Цей Кодекс визначає поведінку, яку Carlsberg Group очікує від своїх партнерів, окрім законодавчих та нормативних вимог. Постачальник повинен мати змогу довести дотримання цього Кодексу та чинного законодавства за запитом.
Carlsberg Group намагається постійно самовдосконалюватися і переконана, що побудування довгострокових відносин із нашими Постачальниками на засадах співпраці вкрай важливе для нашого бізнесу. Ми цінуємо чесний і відкритий діалог та вважаємо, що прозорість життєво необхідна для розвитку успішних відносин у бізнесі.
Постачальник зобов'язаний, у разі будь-якого недотримання цього Кодексу: (i) своєчасно інформувати відповідне вище керівництво Carlsberg Group та/або законного представника; та (ii) своєчасно усунути таке недотримання. Carlsberg Group залишає за собою право перевіряти, наскільки Постачальник дотримується цього Кодексу, і Постачальник зобов'язаний надати Carlsberg Group необхідний доступ до майна та інформації. 
Carlsberg Group залишає за собою право розірвати будь-які угоди або відмовитися від ведення бізнесу з будь- яким Постачальником, який не дотримується цього Кодексу, незважаючи на будь-яке інше положення в будь-якій угоді, і при цьому не буде відшкодовувати Постачальнику збитки чи нести іншу відповідальність.

1.	Праця та права людини
1.1.	Відсутність дискримінації
Постачальник не повинен допускати дискримінацію за расою, кольором шкіри, статтю, мовою, релігією, політичними чи іншими переконаннями, кастою, національним чи соціальним походженням, власністю, народженням, приналежністю до спілки, сексуальною орієнтацією, віком, інвалідністю або іншими відмінними характеристиками проти співробітників.
Будь-які рішення стосовно професійної діяльності працівників, у тому числі про їх прийом на роботу, звільнення та вихід на пенсію, повинні ґрунтуватися виключно на законних та недискримінаційних критеріях.

1.2.	Примусова праця
Постачальник: (i) не повинен брати участь в будь-якій формі примусової / рабської праці або торгівлі людьми і не повинен отримувати від цього вигоду; (ii) має дотримуватися чинного законодавства, що стосується боротьби з рабством та торгівлею людьми; і (iii) має вести свою власну політику й процедури для забезпечення такого дотримання; (iv) має забезпечувати відсутність рабства або торгівлі людьми у своєму ланцюжку поставок, шляхом здійснення процедур комплексної перевірки своїх суб-підрядників,  постачальників та інших учасників ланцюжка поставок; та (v) має повідомляти Carlsberg Group, як тільки  йому стає відомо, про будь-яке порушення або потенційне порушення відповідного чинного законодавства чи будь-яке фактичне або підозрюване рабство або торгівлю людьми в ланцюжку поставок, який має відношення до будь-якої угоди з Carlsberg Group.

1.3.	Дитяча праця
Постачальник не повинен брати участь або отримувати користь від використання дитячої праці. Усі штатні працівники Постачальника на повній зайнятості повинні бути віком від 15 років, або їх вік повинен бути не нижчим, ніж це передбачено чинним законодавством, в залежності від того, яка норма вища за значенням. Якщо мінімальний працездатний вік становить 14 років, відповідно до винятків ООН для країн, що розвиваються, такий менший вік має застосовуватись.
Постачальник повинен утримуватися від наймання працівників, молодших за 18 років, на посади, що потребують виконання небезпечної роботи, яка може зашкодити їхньому здоров’ю, безпеці або моральному стану.

1.4.	Свобода зборів та колективних угод
Постачальник повинен поважати право працівників вступати (або не вступати) у профспілку або іншу організацію за їх вибором і вести колективні переговори на підтримку їх взаємних загальних інтересів, не побоюючись таких каральних дій, як залякування, переслідування або звільнення.

 1.5.	Погрози та домагання
Постачальник зобов’язаний захищати працівників від будь-яких дій з фізичного, вербального, сексуального або психологічного домагання, переслідування, знущання або погроз на робочому місці з боку співпрацівників або керівників.

1.6.	Робочий час, пільги та заробітна платня
Постачальник повинен дотримуватися найсуворішого чинного законодавства або галузевих стандартів, що стосуються мінімальної заробітної плати, робочого часу, понаднормової роботи та пільг.
Від співробітників Постачальника не повинно вимагатися працювати більше 40 годин на тиждень, включаючи понаднормову роботу, на регулярній основі (або більше, ніж норма тривалості робочого часу та надурочно при умові дотримання чинного законодавства).
Заробітна платня за понаднормову роботу має виплачуватися в законному порядку на регулярній основі. Працівники Постачальника повинні мати право хоча б на один вихідний протягом кожних семи днів, а також на надання належних перерв під час роботи та достатніх періодів відпочинку між змінами.

1.7.	Оплачувана відпустка
Постачальник повинен надавати усім працівникам право бути відсутніми на роботі у випадку тимчасової непрацездатності (лікарняний) та щорічну відпустку, а також на відпустку по догляду за дитиною для відповідних працівників із новонародженою або щойно всиновленою дитиною, згідно з чинним законодавством. Співробітники, які беруть таку відпустку, не повинні в результаті цього звільнятися або їм не має загрожувати звільнення.

1.8.	Трудові угоди
Постачальник зобов’язаний надати усім працівникам письмову, зрозумілу і юридично обов’язкову трудову угоду.

2.	Охорона здоров’я та праці
Постачальник повинен забезпечити, щоб він та його підрядники забезпечили своїм працівникам безпечні  умови праці, включаючи дотримання правил і процедур, використання захисного обладнання, навчання, необхідного для безпечного виконання їх завдань. Крім того, Постачальник повинен активно ідентифікувати та усувати або належним чином контролювати будь-які фактори небезпеки, які загрожують працівникам (та іншим особам, присутнім на його об'єктах) і навколишньому середовищу. Постачальник повинен розробити та реалізувати плани, в яких чітко прописуються відповідні заходи щодо захисту працівників та інших осіб, на яких впливає його діяльність.

2.1.	Системи, документація та нещасні випадки
Постачальник повинен, відповідно до чинного законодавства, розробити та підтримувати ефективні системи: (i) інформування та консультування працівників з питань з охорони праці та техніки безпеки; та (ii) ведення обліку усіх нещасних випадків, травм та відомих загроз життю і здоров’ю на роботі.   

2.2.	Процедури реагування на надзвичайні ситуації 
Постачальник повинен встановити та підтримувати процедури для ефективного реагування на будь-які надзвичайні ситуації у сфері охорони праці та техніки безпеки, а також промислових інцидентів, що впливають на його працівників, об'єкти або навколишнє середовище.
2.3	Вимоги до охорони праці та техніки безпеки на об'єктах Carlsberg Group
Персонал Постачальника і його підрядників повинен суворо дотримуватися правил охорони праці та техніки безпеки Carlsberg Group при відвідуванні або виконанні робіт на об'єктах Carlsberg Group.

3.	Екологічна стійкість
Постачальник зобов'язаний знати та дотримуватися чинного законодавства та інших вимог, що стосуються впливу його діяльності, продуктів та послуг на навколишнє середовище. Постачальник повинен проактивно забезпечувати дотримання екологічних норм шляхом постійного навчання відповідних працівників та ефективного оперативного контролю і моніторингу всієї комерційної діяльності, яку він веде. Крім того, на додаток до дотримання чинного законодавства, Постачальник повинен ідентифікувати, контролювати та проактивно вирішувати будь-які важливі галузеві питання, такі як зміна клімату та збереження водних ресурсів.

3.1.	Охорона навколишнього середовища
Постачальник повинен прагнути запобігти виникненню будь-якого несприятливого впливу на навколишнє середовище від своєї діяльності, продуктів або послуг, та повинен запровадити та використовувати ефективні системи для мінімізації, усунення та інформування про будь-який такий несприятливий вплив. Постачальник повинен забезпечити та мати змогу підтвердити постійне покращення своїх загальних екологічних показників і бути відданим роботі зі своїми власними постачальниками з метою підвищення екологічних показників на всьому своєму ланцюжку поставок.

3.2.	Контроль викидів вуглецю
Постачальник повинен проактивно працювати над усвідомленням та скороченням прямого та непрямого вуглецевого сліду (наприклад, викидів CO2, визначених Протоколами про скорочення викидів парникових газів) на всьому ланцюжку поставок та визначати пріоритетні напрямки роботи по скороченню вуглецевого сліду.

3.3.	Управління водними ресурсами та відходами
Якщо Постачальник використовує значні обсяги води не в санітарно-гігієнічних цілях, він повинен запровадити процедури, що регулюють забір та використання води, та направлені на скорочення обсягів використання води чи на її повторне використання. Постачальник повинен приділяти особливу увагу  управлінню водними ресурсами в районах, де водопостачання знаходиться під загрозою.
Стічні води, що виникають в результаті діяльності Постачальника, повинні належним чином оброблятися на об’єкті або спускатися в авторизовану зовнішню очисну споруду.
Якщо Постачальник використовує спеціальні хімічні речовини (окрім побутових хімічних речовин), він повинен: (i) запровадити належні процедури ідентифікації, закупівлі, зберігання, обробки, використання, відновлення та утилізації таких хімічних речовин, включаючи небезпечні речовини, та (ii) мати дійсні паспорти безпеки на матеріали. 
Небезпечні відходи не повинні розміщатися на звалищах або спалюватися на об’єкті, якщо це не було дозволено та схвалено відповідними органами. Якщо безпечні відходи розміщуються на звалищах або спалюються на об’єкті, Постачальник повинен дотримуватися вимог чинного законодавства.
Постачальник повинен забезпечити дотримання чинного законодавства щодо з викидів в атмосферу (включаючи речовини, які мають специфічний запах), шумових забруднень, забруднень ґрунту (включаючи ризики минулого або поточного забруднення), водозабору, викидів в ґрунтові та поверхневі води, переробки та видалення відходів.

4.	Етика бізнесу
4.1.	Корупція та хабарництво
Постачальник зобов'язаний дотримуватися усіх вимог чинного законодавства, що стосуються протидії корупції у зв'язку з його комерційною діяльністю, і зокрема, він не повинен: (i) намагатися отримати неправомірну перевагу шляхом обіцянки, пропозиції або надання цінностей, чи то безпосередньо, чи то опосередковано, будь-якому державному посадовцю, партнерові по бізнесу або будь-якій третій особі, або (ii) брати участь у будь-якій іншій формі корупції, вимагання, розкрадання або шахрайства, які ставлять за мету нечесним способом отримати неналежні переваги або іншим чином вплинути на результати комерційних відносин. Постачальник повинен забезпечити, щоб усі відповідні працівники та треті особи були ознайомлені та дотримувались вимог чинного законодавства.

4.2.	Подарунки та розваги
Постачальник повинен утримуватися від пропозицій щодо фінансування, пожертв, надмірних подарунків і марнотратних розваг або представницьких витрат на адресу будь-яких працівників або інших контрагентів Carlsberg Group з метою вплинути на бізнес-рішення. Постачальник зобов’язаний переконатися, що  абсолютно усі подарунки і розваги, що їх пропонують співробітникам Carlsberg Group, надані прозоро і мають під собою розумні ділові підстави. У будь-якому випадку Постачальник не повинен пропонувати жодних подарунків, розваг, знаків гостинності або оплату дорожніх витрат працівникам Carlsberg Group, що працюють в департаменті закупівель.

4.3.	Конфлікт інтересів
Працівники Carlsberg Group можуть стикатися з конфліктом інтересів, якщо їх особиста зацікавленість може вплинути на здатність діяти об'єктивно та в найкращих інтересах Carlsberg Group. Постачальник не повинен брати участь в будь-якій діяльності, яка створює такий конфлікт інтересів або якщо такий конфлікт інтересів може обґрунтовано сприйматися як існуючий. Постачальник повинен негайно вжити заходів для припинення будь-якого такого конфлікту інтересів.

5.	Конкуренція та чесна торгівля
Постачальник не повинен укладати жодних угод (письмових або усних) або займатися будь-якою іншою діяльністю, яка має за свою мету або наслідком запобігання або обмеження конкуренції та/або яка порушує чинне законодавство щодо конкуренції або чесної торгівлі.

6.	Захист даних
Постачальник повинен дотримуватися вимог чинного законодавства, що стосуються захисту даних та обробки персональних даних.
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